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NARIADENIE KOMISIE (ES) č. 1627/95
z 5. júla 1995,

ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Komisie (ES) č. 3168/94 z 21. decembra 1994 o zavedení dovoznej
licencie spoločenstva v oblasti pôsobnosti nariadenia Rady (ES) č. 517/94 o spoločných pravidlách dovozu
textilných výrobkov pochádzajúcich z niektorých tretích krajín, na ktoré sa nevzťahujú dvojstranné
dohody, protokoly alebo iné dojednania, ani iné zvláštne pravidlá spoločenstva pre dovoz, a o zmene

a doplnení niektorých ustanovení uvedeného nariadenia

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva,

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 517/94 zo 7. marca 95
o spoločných pravidlách pre dovoz textilných výrobkov z urči-
tých tretích krajín, na ktoré sa nevzťahujú dvojstranné dohody,
protokoly alebo iné dojednania, ani iné osobitné dovozné pred-
pisy spoločenstva (1), naposledy zmenené a doplnené nariadením
(ES) č. 1325/95 (2), a najmä na jeho článok 21,

keďže nariadenie Komisie (ES) č. 3168/94 (3) obsahuje určité
chyby vo formuláciách, s prihliadnutím na článok 21 ods. 3 naria-
denia (ES) č. 517/94, z ktorého toto nariadenie vychádza, je preto
vhodné napraviť vzniknutý stav zmenou a doplnením nariadenia
(ES) č. 3168/94 so spätným účinkom ku dňu nadobudnutia účin-
nosti existujúceho nariadenia (ES) č. 3168/94;

keďže zmeny stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stano-
viskom Výboru pre textil,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Nariadenie Komisie (ES) č. 3168/94 sa týmto mení a dopĺňa takto:

1. v nadpise sa vypúšťajú slová „a o zmene niektorých ustano-
vení uvedeného nariadenia“;

2. v druhém odseku preambuly sa vypúšťajú slová „a zmeniť
alebo doplniť niektoré ustanovenia nariadenia (ES) č. 517/94“;

3. v článku 1 sa slová „nariadenie (ES) č. 517/94 sa týmto mení
a dopĺňa takto“ nahrádzajú vetou „Pri uplatňovaní nariadenia
(ES) č. 517/94 sa dovozné povolenia a výpisy z nich vydávajú
v súlade s podmienkami a v zhode so vzorom stanoveným
v prílohe.“;

4. v článku 1 sa vypúšťajú slová „1. do článku 18 ods. 1 sa dopĺňa
pododsek, ktorý znie:“

5. v článku 1 sa vypúšťajú odseky 2 a 3;

6. v prílohe sa vypúšťa nadpis „Príloha VIII“;

7. v prílohe sa bod 5 nahrádza týmto znením:

„5. Pri vydávaní dovozných licencií a výpisov z nich označia
príslušné správne úrady členských štátov tieto doklady
číslami, ktoré sami určia. Číslo dovoznej licencie oznámia
Komisii elektronicky v rámci integrovanej siete zriadenej podľa
článku 17 ods. 4 nariadenia (ES) č. 517/94.“

Článok 2

Toto nariadenie nadobúda účinnosť deň po jeho uverejnení
v Úradnom vestníku Európskych spoločenstiev a uplatňuje sa od
24. decembra 1994.

Toto nariadenie je záväzné vo svojej celistvosti a priamo uplatniteľné vo všetkých členských
štátoch.

V Bruseli 5. júla 1995

Za Komisiu

Leon BRITTAN

podpredseda
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